Translation of Decree Number 146 [only part of the text has been translated, due to time constraints; the sections translated are marked
with red arrows in the original document submitted in Spanish]

At 15 51l Estado de Resultado o que se refiere el At 2 de eatn Capilule, of 3| de diciembre de cada Eferciclo Flscal, muestrs utlldades
despuiés de caleulndos los impuestos carrespondientes, la respectlva Institucién o Empresa Ofictal Auténore del:f.rr.'r ramasat 8l Fondo General
el 25% de dichas’utlidades,

_____—-.-—H

Article 15. Should the Profit & Loss to which Article 2 of this chapter refers, show a profit after the calculation of the corresponding

taxes, as at 31% December of every fiscal year, the respective institution or Official Autonomous Enterprise should pay back to the
General Fund 25% of said profit.

Lo presente disposicion, por su cardcter especial, prevalecs sobre lo que ol respecio dispongan las Layes Organicas o Layes de Cread?n
de a3 Instituclones o Empresas Oficiales Auténomas, Inclusive las de la Administracisn Maclenal da Telecomunicadones {ANTEL) y C:':'Ti’fc'"
ecutiva Hidroeléetrico del Rla Lempa {CEL), axezptiiandose Jas Instituciones qua realizan fundones educatives y de s=guridad sadal”.

Due to its particular characteristics, the present decree prevails over the Financial Laws or Laws regulating the creation of Companies
or Official Autonomous Enterprise, including the Laws of the National Telecommunication Administration (ANTEL) and Executive
commission Hydroelectric of Lempa River, with the exception of the institutions in charge of education and social security.

Art 2.- El presenta Decreto entrara =n vigencia ocho dias después de su publicacitn en e| Diario Oficial.

Article 2. The present decree will enter into effect eight days after its publication in the Official Diary.



